19. VASZAR
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Vaszar, -on, -rul, -ra, -i [K1 P. K2. ~]. — T: 3369 ha, L: 2111. — P: „A nép száján hagyományként Szent György elnevezése is forog fenn községünknek, mit bebizonyítgatni némelyek az által törekszenek, hogy egyházunk védszentje Szt. György vértanú, még azon régi korból volna, . . . Községünk pecsétje 1700-ik évtől veszi kezdetét, . . . emberemlékezet óta 15—20 személy beköltözött, mint szolga, s ezek letelepedvén családokká váltak”. — Fcs.: „Vaszari bicskások”, mert búcsúk alkalmával gyakori volt a verekedés. „Vaszari langalósok”, mert a lángost kapcaként csizmába húzta a másnapos ember. Szerették a lángost. 
1. Országut : Gecsei ut Út. Gecse községbe vezet. 2. Jánosmajori ut Út 3. Petőfi utca : Pap-telep második utca [Petőfi Sándor u] U 4. Kenyős, -re [MHSZ-lőtér] Tér. Régen az építkezéshez innen vitték az agyagot. 5. Pap-telep Fr. A plébániai birtokhoz tartozott. 6. Pap-telep ēső utca [Kossuth Lajos u] U 7. Kis ut U 8. Főső temető Te. Az 1810-es évektől temetnek ide. 9. Përác-kërëszt Ke. Paraitz család állíttatta. 10. Pap istáló : Pap istálló É. A plébános lovait itt tartották. Ma a tsz teherautóparkja. 11. Domb szër, -re : Dózsa utca [Dózsa György u] U 12. Templom-domb D. E területen volt a régi temető. 13. Templom : Szentëgyház [Római katolikus templom] É 14. Szelënce utca Do. Volt utca a templomdomb oldalán, melyet orgonabokrok szegélyeztek. 15. Domb szëri bót [Vegyesbolt] É 16. Faiskola, ’-ba : Gárdonyi utca [Gárdonyi Géza u] U. Régebben az utca végén facsemete-nevelő terület volt. 17. Tó-ríti ut Út. A Tó-réten vezet keresztül. 18. Főszëg, -be : -re Fr. Itt laktak a szegényebb családok. Ide tartozik 19., 24., 43. 19. Rába köz : Pósta köz [Bem József u] U. Az itt lakó Rába nevű családról. 20. Iskola : Oskola [Általános iskola] É 21. Kulturház [Művelődési
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ház] É. Építésekor emberi csontvázakat találtak itt. 22. Könyvtár : Régi kulturház É. Kultúrház volt. Ma községi könyvtár és pártház. 23. Községháza [Községi tanácsház] É 24. Cigán szër : József Atilla utca [József Attila u] U. Itt telepedtek meg időnként a vándorcigányok. 25. Picër-domb D, Ur. Az itt lakott Picer vezetéknevű családról. 26. Paplak : Plëbánia É 27. Pap köz Ur. A Gecsei út plébánia előtti része. 28. Hentës bót É 29. Ovoda É 30. Nagy bót [ABC-áruház] É. A község legnagyobb, legújabb boltja. 31. Pósta : Hangya É. Régen a Hangya szövetkezet működött itt. 32. Iroda tér Tér. A jegyzőiroda, községháza előtti tér. 33. Buszváró É 34. Vasuttelepi utca : Adi utca [Ady Endre u] U 35. Kábosztáskertëk S, sz, k. A templomdomb mögötti
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kertek, földek. Azelőtt káposztaféléket termeltek itt. 36. Vasut utca : Álomás ut [Vasút u] U 37. Vasut-telep, -re : Vitíz-telep, -re Fr. A vasútállomáshoz közel eső rész. Ide tartozik: 35—8. 38. Vasut-telepi bót : Prësszó [Rózsafa presszó] É. Élelmiszerbolttal egybeépült presszó. 39. Kövecsës, -be : Kövecsës-gödör Gs, mlen. Kavicsbánya volt. 40. Pápai ut Út. Vaszarról Pápára vezet. A Fő utca folytatása. 41. Iroda köz Ur. A József Attila utca eleje. A községi tanács irodaházáról nevezték el. 42. Jeddzőlakás É. A község jegyzője lakott itt. 43. Fő utca [~] U 44. Zsidó ház É. Régen egy zsidó származású kereskedő üzlete volt itt. Ma lakóház. 45. Tislër-kocsma [Kisvendéglő] É. Tischler Gyula tulajdona volt. 46. Szücs-udvar É. Szűcs vezetéknevű család lakott itt. 47. Faluvégi köröszt Ke 48. Hunyadi utca [Hunyadi János u] U 49. Kábosztáskerti-füzfás Mf, e 50. Bika-rít S, r. Itt kaszálták a községi bikák részére a szálastakarmányt. 51. Falubeli-kábosztáskertëk S, k 52. Bodonkut F 53. Ószëg, -be Fr. Ide tartozik: 43., 55. 54. Āsó bót : Csőre-bót É. A Csőre családról elnevezett házban működött. Volt vegyesbolt. 55. Jókai utca : Keleti-kertajja [Jókai Mór u] U 56. Fé utca : Zrinyi utca : Harmadik utca [Zrínyi Miklós u] U. Az utcának csak egyik oldala van beépítve. 57. Temető-telep második utca : Bërcsényi utca [Bercsényi Miklós u] U 58. Farkas-gödör Ur. A Rákóczi út eleje. Valamikor itt volt a falu határa, és a lakók vermet ástak a behúzódó farkasok elfogására. 59. Rákóci utca : Temető utca [Rákóczi Ferenc u] U 60. Póca-udvar É. Pócza nevű családról elnevezett közös udvar. 61. Patyi-kut Kút. Patyi István háza előtt van. 62. Bikaistáló É. A termelőszövetkezet megalakulása előtt bikákat tartottak itt. Ma tsz-iroda. 63. Rejcsor Liget. Az uradalom belső majorjában nevelt csikók bekerített kifutója volt. 64. Tüzóttószërtár É 65. Patonai ut : Vicsei ut U. Vicsepusztára és Lovászpatonára vezet. 66. Kis köz [~] U. A nyugati kertek aljába vezető kis út. 67. Rëndőrség : Csöndérőrs É. Csendőrök pihenőhelye volt. 68. Nyugati-kertëk S, k. A Fő utca nyugati oldalán lakók kertjei. 69. Iskolakert S, k. Iskolai gyakorlókert. 70. Bēsőmajor É. A püspöki uradalom belső majorja volt. Ma lakóház. 71. Temető-telep : Āsó-telep : Ósó-telep Fr. Ide tartozik: 56—9., 74. 72. Mízes-hëgyi ut [~] Út. A Mézes-hegybe vezet. 73. Kádár köz U. Az egykor itt lakó kádár mesterről. 74. Bëk-telep : Bocskai utca : Ëgyenës-telep [Bocskai u] U. Az egykor itt lakó Beck Mészáros Imréről. A Fő utca folytatása. 75. Āsó temető Te. A falu keleti részén lakók temetkezési helye. 76. Kövecsës, -be Gs, mlen. Régen kavicsot bányásztak itt. 77. Kis-erdő S, e. Kis területű erdő. 78. Homokgödör, -hő G. Homokbánya volt. 79. Bëk-magtár É. Az itt lakó Beck vezetéknevű egykori tulajdonosáról. 80. Sportpája melletti ut Út 81. Sportpája : Leventepája A felszabadulás előtt leventeképzésre kialakított lőtér volt. Ma futballpálya. 82. Kis-akácos S, e 83. Téesz-disznótelep É. 1959-ben megszűnt.

84. Józsi-tag Men, sz. Egykori tulajdonosának keresztnevéről. 85. Kuroli-forrás F. Egykori tulajdonosáról. 86. Fődut Út 87. Gecsei-uti-düllő [K2. ~] Ds, sz, r 88. Remín-telep [Hnt. Reménytelep] S, sz, e 89. Magyaró-domb [K1. Magyaró hegy d] Ds, sző, sz. Sok mogyoróbokor volt itt. 90. Varga-fődek Mf, sz. Varga József földbirtokosé volt. 91. Hosszi-homok [K1. K2. ~, sz] Ds, sző. Homokos talajáról. 92. Érre dülő : Ér-dülő : Érmenti [K1 K2. Gecsei érre d] Men, sz, r 93. Istvánmajori-nyárfás : Köles-telek [K1. Köles föld, sz K2. Köles telek] S, e 94. Sós-vőgyi-lapos [K2. ~] Men, gy, sz. Sziksós, vizenyős talaja volt. 95. Remín-telepi ut Út 96. Kovács-tanya S, sz, k. Kovács Sándor nevű egykori tulajdonosáról. 97. Tikfarm : Baromfitelep : Hofficërma-
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jor : Istvánmajor [Hnt. Istvánmajor] M, Lh. Hofficer nevű családé volt. Ma a tsz baromfitelepe. 98. Kovácsok háza É. Kovács Sándor nevű egykori tulajdonosáról. 99. Ér-hid Híd 100. Nímët-tag S, sz. Németh nevű egykori tulajdonosáról. 101. Sós-vőgyi ut Út 102. Homoki-szöllő Ds, sző 103. Kis-erdő S, e 104. Pongrác-tag S, sz. Pongrácz vezetéknevű egykori tulajdonosáról. 105. Pongrác-tagi-rít S, l, r 106. Gazdák erdeje Ds, e. A község gazdái birtokolták az államosítás előtt. 107. Mávás-vőgy [K2. ~] Hr, S, sz, r. Ide tartozik: 100., 104—5., 111., 124. 108. Rózsamajor : Porpácipuszta [Hnt. Rózsamajor] M. A győri püspöktől a Porpáczi család bérelte. 109. Rózsamajori-fődek Men, sz 110. Kuti-nyárfás S, e. Suszter Kuti Imre telepítette. Ma a tsz tulajdona. 111. Istvánmajori-szántó S, sz, r 112. Téesz-szöllő Ds, sző, régen sz, r 113. Halastó-ér Vf. A halastó vizét vezeti el. 114. Prëjc-tag Men, sz. A Paraicz család tulajdona volt. 115. Bali-tag : Kölesfőd [K1. Köles föld K2. Kölestelek] S, sző, gy. Bali Németh nevű egykori tulajdonosáról. A köles kedvelte ezt a területet. 116. Tarci-tag Ds, sző, sz. Tarci nevű volt tulajdonosáról. 117. Aka-hëgy D, sz 118. Csikvándi-düllő [K1. Csóka megye K2. Csikvándi uti d] Hr, S, sz. Ide tartozik: 103., 110., 129. 119. Kuruc-lapos-ér Vf. Kuruc családnevű volt tulajdonosáról. 120. [K1 Érentuli, sz] 121. Püspök szölleje : Urasági-szöllő Ds, sz. 1945 előtt szőlő volt. 122. Csikó-rít, -re Ds, l, e. Régen itt legeltették a csikókat, amelyek a győri püspöki uradalomhoz tartoztak. 123. Halastó-düllő Mf, Men, sz 124. Kuruc-lapos S, sz, gy 125. Baromfitelepi ut : Salakos ut Út 126. Aka-hëgyi-erdő Ds, e. 1933-ig szántó volt. 127. Berëk-tag [K2. Berek] S, gy, régen sz. Sok berekfa (égerfa) volt itt. 128. Halastó Tó. Régen ingoványos rét volt. 129. Pap-tag Men, sz. 1945 előtt a római katolikus plébániáé volt. 130. Vak ut Út. A terület közepéig megy csak, és nem torkollik más útba. 131. [K1 Unom h, sz] 132. Luka-tanya : Nímët-tanya É. Luka Németh nevezetű egykori tulajdonosáról. 133. Téglaházi-düllő Ds, sz. Agyagot bányásztak itt az egykori téglagyárnak. 134. Major-düllői-erdő Ds, e. 1933-ban telepítette a győri püspök. 135. Jánosmajor [P. Hnt. ~] M. Ma az á.g. tulajdona. P: „Schmid János őméltóságáról elnevezve, 1860-ban létesült”. 136. Püspöki-erdő Ds, e. 1933-ban telepítette a győri püspök. 137. Vasuti átjáró : Huszonhármas baktërház [Hnt. Vasúti őrházak] Az őrházat lebontották. 138. Major-düllő [K1. K2. ~, sz, e] Hr, D, e. Ide tartozik: 133—5., 150—1. 139. Gelegënyés, -be [K1. ~] Men, sz. Szélében galagonyabokrok voltak. 140. Mezző-tag S, sz. Mező nevezetű egykori tulajdonosáról. 141. Szöllősi-tag : Cigán-szëri-tag Do, sz. A Cigány-szeren lakó Szöllősi nevű egykori tulajdonosáról. 142. Közös-legellő Hr, S, l. Községi közös legelő volt. 1959-től a tsz tulajdona. Ide tartozik: 146., 156. 143. Vasuti hid Híd 144. Mestër-tag Ds, sz. A kántortanító illetményföldje volt. 145. Csikvándi ut Út 146. Gombüzem É. Régen itt is közös legelő volt. Ma a tsz műanyag és fémfeldolgozó üzeme működik az egykori istállókban. 147. Nyőgéri állé Út 148. Nëmësasszon ere S, r, sz. A néphagyomány szerint egy nemesasszony elvesztette gyermekét, s könnyeiből ér keletkezett. 149. Majori ut : Jánosmajori ut Út 150. Vaszari-erdő Ds, e  151. Legellőerdő Men, e 152. Kavicsbánya : Uj-kavicsbánya Gs, B 153. Tó-árok Vf. A falu esővizét vezeti le. 154. Tó ut Út. A Tó-rétre vezet. 155. Keleti-kertajja [K2. Keleti kert részek] S, k, l, r 156. Erdő-alatti-közös-legellő S, l 157. Gelegënyés-erdő [K1. K2. Gelegenyés] Men, e. Sok galagonyabokor van itt. 158. Tó-rít [K1 Tóra d, l] S, r, l. Régen nádas és vizenyős terület volt, ahová veszély esetén
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menekültek a vaszariak. 159. Polëtár ut Út. A Proletár-dűlőbe vezet. 160. Citora-tábla S, sz. Citerára hasonlító alakjáról. 161. Nádas, -ba Mf, Gs, n, mlen 162. Álomás, -ra É. Vasútállomás. 163. Polëtár-fődek Men, sz. Az I. világháború után osztották ki a falu proletárjainak. 164. Szélës csapás : Uradalmi csapás Út. Ezen szállították a kitermelt fát. 165. Tehén-kut Kút. Itt itatták a cselédek a teheneket. 166. Böröc-tó : Álomás-tó Tó. A vasúti őrházban lakott Böröcz nevezetű vasutasról. 167. Vitíz-telkek : Vitízi-fődek S, sz. Az I. világháborúban vitézi kitüntetést kapottak telkei voltak. 168. Rekëttyés, -be Mf, l 169. Mízes-hëgy [K1 K2. Hnt. ~ P. Mézes szöllőhegy] Hr, D, sz, sző, Lh. A vadméhek sok mézet gyűjtöttek a faodúkba. Pincék, lakóházak is vannak itt. P: „kellemes zamatú boráról”. Ide tartozik: 185., 189. 170. Hamvasok, -ba : -ra Men, sz, r. Jól terem itt a búza, lucerna. 171. Nyugér Vf. Nyőgér község felől folyik. 172. Pízësmajor : Périmajor [Hnt. Pénzesmajor] Volt M 173. Szenes ut Út. Ezen az úton hordták az állomásról a szenet. 174. Bodonkut Kút 175. Nyőgéri ut Út 176. Nyőgér-ut-melletti-erdő Men, e 177. Malom-düllő [K2. Malomgáti d] S, sz. A Gerence-parti volt malomról 178. [K1. Felső gyep, sz] 179. Pízës-majori-düllő [K2. Pénzes m] S, sz 180. Tanárok fődje S, sz. Pedagógus illetményföldek. 181. Mezző-házi-fődek S, sz. A Mező nevű család tulajdona volt. 182. Rít-kert ajja [K2. Nyugati kertrészek] S, sz, r 183. Sütfej-ér-árok Vf. A Sütfej-forrás vizét vezeti le. 184. Disznójárás [K1 Luczerna] Gs, l. . Disznólegelő volt. 185. Kis-szőllő S, sző, gy. A Mézes-hegyi-szőlő egy része. 186. Gecsei-ér [K1. Bakony  vize K2. ~] Vf 187. Sütfej-kut F 188. Irtás ut Út. Az Irtás-földekre vezet. 189. Mízes-hëgyi-erdő D, e 190. Kis-tagi-közös-legellő S, r, l 191. Gímëskut : Gémëskut Kút 192. Páskom, -ba : -ra : Zsöllér-birtok [K2. Páskum] Hr, S, sz 193. Sütfej-rít S, r 194. Föl-alá-düllő [K2. Fölalá d] S, sz, r 195. Szílës ut Út. A szokottnál szélesebb. Innen ágaznak el a kisebb dűlőutak. 196. Horgasok, -ra : Horgos-düllő [K1 Horgas] S, sz 197. Csöre-házi-düllő S, sz. Az egykori tulajdonos Csőre család háza áll itt. 198. Ëgyenës ut Út. A Bocskai utca egyenes folytatása. 199. Disznópáskom, -ra S, gy. Régen disznólegelő volt. 200. [K1 Szántó föld, sz] 201. Rövid-páskomi-árok Vf 202. Rövid-páskom S, sz. Rövid parcellákra osztották fel a földeket. 203. Sütfej-düllő [K1. K2. Süd fej] Hr, S, sz. Ide tartozik: 183., 187., 193. 204. Ēső ut Út. A pápai határ első mezei útja. 205. Szücs-ház É. Egykori tulajdonosának családnevéről. 206. Szöllők ajja [K2. ~] Ds, sz, gy 207. Fehér-hid Híd. Fehér kőből készült híd a Gerencén. 208. Pap-kis-tag S, sz, r. A plébániai földeknek a többitől különálló kis része. 209. Kis-hosszi [K1 K2 ~] S, sz. A többinél rövidebb parcellákra osztott dűlő. 210. Kiráj-tag S, sz. Király családnevű egykori tulajdonosáról. 211. Ígëtt-mëgye [K1 K2 ~] Hr, S, sz, gy. Könnyen száradó talajában hamar kisült a növényzet. Ide tartozik: 199., 216. 212. Szöllők ajja ér Vf. Ér a szőlők alján. 213. Bali-hid Híd 214. Második ut Út. A pápai határ második mezei útja. 215. Zsidó-tag S, sz. A községbe települt zsidó családé volt. 216. Pálosok, -ra : Pálos-vőgyi-lapos S, sz. A pápai pálos rendiek tulajdona volt. 217. Rëvërënciás, -ra S, sz 218. Harmadik ut Út. A pápai határ harmadik mezei útja. 219. Górián ëggy [K1. Gorgyán K2. Gorián] S, sz 220. Cserénkuti-lapos-ér Vf 221. [K1. Szölökut] 222. Séd-patak Vf 223. Maradványfődek [K2. ~] S, sz. Tagosításkor fennmaradt földek. 224. Nëgyedik ut Út. A pápai határ negyedik mezei útja. 225. Szélës-hid A Széles útnál épült híd. 226. Zsédënyi-rít S, sz. Egykori tulajdonosáról.
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227. Pallós-hid Híd. Vastag pallókból állították össze. 228. Irtás-düllő [K1 Irtás] Ds, sz, e. Régen erdő volt, nagy részét kiirtották. 229. Gyulai-kaszálló-rítek Mf, r. A Gyulai-hegy lábánál fekszik. 230. Āsó-Rëvërënciások S, sz. A széles úton alul van a Reverenciás-dűlőben. 231. Sőnhër-tag S, sz. Sőnhercz nevű egykori tulajdonosáról. 232. [K1. Gyulai alsó r] 233. Nyugati-tehénpáskom S, l, sz. Egyéni gazdák tehénlegelője volt. 234. Keleti-tehénpáskom [K2. Tehén legelő keleti d] S, l, sz 235. Keleti-tehénpáskomi ut Út 236. Ëggyes-halom D, sz 237. Kanász-rít S, sz. Régen disznólegelő volt. Csak Kolozsvári földbirtokos disznait hajtották ide. 238. Bődi-tanya S, sz. Bődi Német nevezetű egykori tulajdonosáról. 239. Ásokérimajor : Kolozsvárimajor S, mlen, volt M. Az Ások-ér (Gerence) mellett volt. Második nevét Kolozsvári Lajos egykori tulajdonosáról kapta. 240. Āsó-irtás Ds, sz 241. Mëggyesi-kut Kút 242. Gyulai-szőllőhëgy [K1. K2. ~ P. Gyula Szöllőhegy] D, sző. A valamikor létezett Gyulapusztáról. 243. [K1. Czuha, sz] 244. Tehénpáskomi ut Út. Ezen az úton hajtották a teheneket a legelőre. 245. Szél hossza S, sz. Az uralkodó szél irányának megfelelően haladtak a barázdák. 246. Keleti-Pörös-rítek utja Út. A Pörös-rétek keleti oldalán megy. 247. Ásoki-tanya-fődek [K1 Ások torok K2. Ásoki d] S, sz. Az Ásokérimajorról kapta a nevét. 248. Górián kettő S, sz 249. Rossz-istálló-rít Mf, r. Kolozsvári földbirtokos megrongálódott istállójáról. 250. Gyulai-āsó-rít [K2. ~] Mf, r, sz, l. Az egykori Gyulapusztától délre fekszik. 251. Községi-disznójárás [K1. Zsellér r, r] S, r. A község disznói legeltek itt. 252. Öreg-nyilas [K2. Öregnyilos] S, sz. A hagyomány szerint nyíllövéssel osztottak itt földet. 253. Madár-tag S, sz. Madár nevű egykori tulajdonosáról. 254. Csërinkuti-fődek [K1. Cserénkut] S, sz. A valamikor itt levő kútról kapta nevét, melynek káváját cserényből (vesszőből) fonták. 255. Nyárfás Mf, e 256. Nyugati-Pörös-rítek utja Út. A Pörös-rét nyugati felén vezet. 257. Szilos [K1 K2. ~] S, sz 258. Csërinkut-laposi-rít Mf, r 259. Cserinkut-mellíki-rít Mf, r, mlen 260. Antalházi-fődek Ds, sz. 1945 előtt az Antalházipusztához tartozott. 261. Hármas-halmi ut Út 262. Sándor-tanya : Gróf-tanya S, sz. Idős Gróf Sándor Imre tanyája volt itt. 263. Spilman-tag S, sz. Egykori tulajdonosának családnevéről. 264. Hármas-halom D, sz. Három nagyobb halomsír található a kisebb dombok között. 265. Birkaakol É 266. Várospusztai-dombódal Do, sz. A Várospusztai-földekkel határos. 267. Várospusztai ut : Antalházi ut Út. Antalházára vezet. 268. Öreg-nyilas ut Út 269. Csóti ut Út. Csót községbe vezető földút. 270. Várospusztai-fődek : Antalházipuszta fődjei [K2. Antalháza pu] Do, sz. Antal utónevű emberé volt. Később lányai a területet Pápa városnak ajánlották fel. Innen ered az első név. 271. Várospusztai-ér : Séd-patak Vf 272. Várospusztai-āsó-fődek Mf, sz. A domb alatt terül el. 273. Nyugati-Pörös-rítek [K1 Peres r K2. Pörösréti nyugati d] S, sz, régen rét. Az Esterházy gróffal folytatott pereskedésről kapta a nevét. 274. Keleti-Pörös-rít [K2. Pörösréti keleti d] S, sz 275. Ungár-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 276. Taligaut Út. Olyan keskeny, hogy két szekér nem fér el rajta. 277. Ások ere : Gërënce [K1 Gerencze Bach P. Gerencze folyam] Vf. P: „a Bakony erdőben levő Gerencze nevű Vadász laktól, melynek körében ezen folyó ered”. 278. Hat-tag S, sz. Hatt Mihály nevezetű egykori tulajdonosáról. 279. Gyimóti ut Út. Gyimót községbe vezet. 280. Kolozsvári-rít S, r, l, sz. Kolozsvári földbirtokos állatait legeltették itt. 281. Szüvesdi, -re S, e, nyárfás 282. Határárok Vf. Vaszar, Csót és Gyimót határán húzódik. 283. Kis-Gërënce-patak [K2. Kis Gerence] Vf. A Gerence-patakba folyik.
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Az adatközlők nem ismerték: 118. K1. Csóka megye 120. K1. Érentuli 131. K1 Unom h 178. K1 Felső gyep 182. K2. Nyugati kertrészek 184. K1. Luczerna 186. K1. Bakony vize 200. K1. Szántó föld 221. K1. Szölökut 232. Gyulai alsó r 243. K1 Czuha 251. K1. Zsellér r. — Hnt. Cigánytelep; Berekitanya — K1: 1857., P: 1864., K2: 1913., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Exner István igazgató, továbbá Bencze Péter, Varga Edit gimn. tanulók (1974— 1978). — Adatközlők: Hérics János 74, Horváth Dezső 55, Sándor Imre 40, Takács Imre 70, Takács Pál 75 é.
[image: image1.jpg]TAKACSI

= 19.
6 :
w o
&
AW 8
w R |
Y] 92
90 % g
13
93’7 [ N
100 101
103 104 W 108
07 m 08
10
" .
120 21
11) B i
127
129 130 132 - 134
137
138
wo i3 :
w3 (7
1%e 49
159

SN
NAPEE RGN
.\ﬁm‘\go. \{ :\-,,\——.‘
o 1o 1eal '\’i ”
% W 79 - 83 /188
199
200 - 202 203. 208
07 208 209 : -
. 23 21 -
: 217\/ r
22
222 223 - 225 226
230
2N -
232 - 235 226 - 239
T 244 - 2B 247
' 253
242 6N B B
a9 260 261 265
264
267
268
270 - 27\ 273 M
, 280
bl m
28

NAGYGYIMOT

VASZAR
Q 1km

206
m 212
216 : 55
220 228
2n





